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17 DECEM.BER 1973.

WETSVOORSTEL
betreffende het invoeren

van de waarschuwingsverplichting
bij gevallen van dreigend ernstig gevaar.

AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER BOURGEOIS.

Enig artikel.

Dit artikel vervangen door wat volgt:
«In bet Straiwetboek wordt een artikei 422quater

ingevoegd luidend als volgt :
» Art. 422quatcr. - Met dezelfde straffen als bepaald in

artikel 422bis toordt gestrajt degene die, op de boogte zijnde
van een [eit of een toestand u/aaruit een ernstig gevaar dreigt
als zwaar ongeval, scbipbreuk, ooerstroming, brand, gevaar-
li;ke uitu/asemingen of andere rampen, uerzuimt degenen
te u/aatschutoen die buiten hun ureten door deze toestand
uiorden bedreigd of die, bi; een ernstig gevaar t'an algemene
aard, nalaat de diensten te uraarscbuioen die beuoegd ziin om
maatregelen te treffen ter beueiliging van bet publiek,
olschoon bi] in de mogeiijhheid uias om dit te doen. »

VERANTWOORDING.

Dit amendement srrekt ertoe de teksr van het wetsvoorsrel te ver-
eenvoudigen.
De begrippen als ••beroering, roverij en plundcring .. werden wegge-

laren, daar ze tot verrcgaande intcrpreratics zouden kunnen leiden in-
verband met rnanifcstaties van politieke of sociale aard.

A. BOURGEOIS.

zu,
135 (1971-1972) :

- N' 1 : Wetsvoorstel.
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PRoPOsmON DE LOI
instaurant l'obligation
de donner l'alarme

en cas d'imminence d'un péril grave.

AMENDEME~ï
PRESENTE PAR M. BOURGEOIS.

Article unique.

Remplacer cet article par ce qui suit:
« Il est inséré au Code pénal un article 422quater, libellé

comme suit:
» Art. 422quater. - Sera puni des peines prévues à l'arti-

cle 422bis, celui qui, étant au courant d'un fait ou d'une
situation représentant un péril grave imminent, tel qu'un
accident grave, tm naufrage, une inondation, un incendie,
des émanations dangereuses ou d'autres calamités, s'abstient
d'auertir ceux qui, sans le savoir, sont menacés par cette
situation ou qui, en cas de péril grave d'ordre général,
s'abstient, bien qu'il ait eu la possibilité de le faire, d'avertir
les services habilités à prendre les mesures propres à assurer
la sécurité du public. »

JUSTIFICATION.

le présent amendement tend à simplifier le texte de la proposition
de loi.
Les notions de ••tumulte, brigandages, pillages» ont été supprimées,

car elles pourraient donner lieu à des interprétations excessives à l'occa-
sion de manifestations à caractère politique ou social.

Voir:
135 (1971-1972) :

- N" 1 : Proposition de loi.

H. - 158.


